
  

 

แบบหนังสือมอบฉันทะ  
PROXY FORMS  

หนังสือมอบฉันทะแบบ ก. 
(แบบทัว่ไปซึง่เป็นแบบทีง่่ายไม่ซบัซอ้น) 

PROXY FORM A 
(General and Simple Form) 

เขยีนที ่   
Written at  

วนัที ่  เดอืน  พ.ศ.   
Date  Month  Year  

(1) ขา้พเจา้  สญัชาต ิ  อยู่บา้นเลขที ่   
I/We  Nationality residing at No.   

ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   
Road  Tambon/Sub-district Amphoe/District  

จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์   
Province  Postal Code   

(2) เป็นผูถ้อืหุน้ของ บรษิทั วรีนัดา รสีอรท์ จ ากดั (มหาชน) 
As a shareholder of Veranda Resort Public Company Limited 

โดยถอืหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม   หุน้ และ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสยีง ดงันี้ 
Holding a total number of  shares and a total of votes  votes, as follows 

หุน้สามญั   หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสยีง 
Ordinary shares shares, the number of votes  votes 

หุน้บุรมิสทิธ.ิ  หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสยีง 
Preferred shares shares, the number of votes  votes 

(3)  ขอมอบฉนัทะให ้
Hereby appoint: 

(1)  อายุ  ปี อยู่บา้นเลขที ่   
  Age  years, residing at  

ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   
Road  Tambon/Sub-district Amphoe/District  

จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์  หรอื 
Province  Postal Code  ; or 
 

(2)  อายุ  ปี อยู่บา้นเลขที ่   
  Age  years, residing at  

ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   
Road  Tambon/Sub-district Amphoe/District  

จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์  หรอื 
Province  Postal Code  ; or 

 

 

ตดิอากรแสตมป์ 
20 บาท  

Duty Stamp 
Baht 20 



  

 

(3)  อายุ  ปี อยู่บา้นเลขที ่   
  Age  years, residing at  

ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   
Road Tambon/Sub-district Amphoe/District  

จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์  หรอื 
Province  Postal Code  ; or 

 (4) นายชัย จรุงธนาภิบาล ต าแหน่งกรรมการอิสระ อายุ 71 ปี อยู่บ้านเลขที่ 555 ชัน้ 27 อาคารรสา วัน ทาวเวอร์บี  
ถนนพหลโยธนิ แขวงจตุจกัร เขตจตุจกัร กรุงเทพมหานคร 10900 หรอื 

Mr. Chai Jroongtanapibarn, Independent Director, Age 71 years, Residing at No. 555  Rasa One Tower B,  
27th Floor, Phaholyothin Road. Chatuchak Sub-District, Chatuchak District, Bangkok 10900 or 

 (5) นายไพบูลย์ คุจารีวณิช ต าแหน่งกรรมการอิสระ อายุ 69 ปี อยู่บ้านเลขที่ 555 ชัน้ 27 อาคารรสา วนั ทาวเวอร์บี  
ถนนพหลโยธนิ แขวงจตุจกัร เขตจตุจกัร กรุงเทพมหานคร 10900 หรอื 

Mr. Paiboon Kujareevanich, Independent Director, Age 69 years, Residing at No. 555  Rasa One Tower B,  
27th Floor, Phaholyothin Road. Chatuchak Sub-District, Chatuchak District, Bangkok 10900 or 

 (6) นายตรยัรกัษ์ เต็งไตรรตัน์ ต าแหน่งกรรมการอิสระ อายุ 57 ปี อยู่บ้านเลขที่ 555 ชัน้ 27 อาคารรสา วนั ทาวเวอร์บี  
ถนนพหลโยธนิ แขวงจตุจกัร เขตจตุจกัร กรุงเทพมหานคร 10900 

Mr. Trairak Tengtrirat, Independent Director, Age 57 years, Residing at No. 5 5 5  Rasa One Tower B,  
27th Floor, Phaholyothin Road. Chatuchak Sub-District, Chatuchak District, Bangkok 10900  

คนหนึ่งคนใดเพยีงคนเดยีวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจ้าเพื่อเขา้ประชุมและออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจ้าในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น 
ประจ าปี 2569 ของบริษัท วีร ันดา รีสอร์ท จ ากัด (มหาชน) ในวันพฤหัสบดีที่ 23 เมษายน 2569 เวลา 10.00 น. โดยการประชุม 
ผ่านสื่ออเิลก็ทรอนิกส์ (e-AGM) ภายใต้พระราชก าหนดว่าด้วยการประชุมผ่านสื่ออเิลก็ทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 และกฎเกณฑ์อื่นที่เกี่ยวขอ้ง 
หรอืทีจ่ะพงึเลื่อนไป ในวนั เวลา และสถานทีอ่ื่นดว้ย 

Only one of them as my/our proxy to attend and vote in the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of Veranda 
Resort Public Company Limited to be held on Thursday, April 23, 2026, 10.00 a.m. through electronic meeting (e-AGM) in 
accordance with Emergency Decree on Electronic Meetings, B.E. 2563 (2020), and other related laws and regulations, or at any 
adjournment thereof to any other date, time and place. 

กจิการใดทีผู่ร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชุมนัน้ ใหถ้อืเสมอืนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 

Any act(s) undertaken by the proxy at such meeting shall be deemed as my/our own act(s) in all respects. 

ลงชื่อ/Signed  ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
(  ) 

ลงชื่อ/Signed  ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
(  ) 

ลงชื่อ/Signed  ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
(  ) 

ลงชื่อ/Signed  ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
(  ) 

 

 



  

 

หมายเหตุ / Note: 

ผูถ้อืหุน้ทีม่อบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพยีงรายเดยีวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสยีงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวน
หุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสยีงได้ 

The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the Meeting and may not split the 
number of shares to many proxies to vote separately. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข.  
(แบบทีก่ าหนดรายการต่างๆ ทีจ่ะมอบฉนัทะอย่างละเอยีดชดัเจนตายตวั) 

PROXY FORM B 
(Form with fixed and specific details for authorizing proxy) 

เขยีนที ่   
Written at  

วนัที ่  เดอืน  พ.ศ.   
Date  Month  Year  

(1) ขา้พเจา้  สญัชาต ิ  อยู่บา้นเลขที ่   
I/We  Nationality residing at No.   

ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   
Road  Tambon/Sub-district Amphoe/District  

จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์   
Province  Postal Code   

(2) เป็นผูถ้อืหุน้ของ บรษิทั วรีนัดา รสีอรท์ จ ากดั (มหาชน)  
As a shareholder of Veranda Resort Public Company Limited 

โดยถอืหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม   หุน้ และ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสยีง ดงันี้ 
Holding a total number of  shares and a total of votes  votes, as follows 

หุน้สามญั   หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสยีง 
Ordinary shares shares, the number of votes  votes 

หุน้บุรมิสทิธ.ิ  หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสยีง 
Preferred shares shares, the number of votes  votes 

(3)  ขอมอบฉนัทะให ้
Hereby appoint: 

(1)  อายุ  ปี อยู่บา้นเลขที ่   
  Age  years, residing at  

ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   
Road  Tambon/Sub-district Amphoe/District  

จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์  หรอื 
Province  Postal Code  ; or 

 

(2)  อายุ  ปี อยู่บา้นเลขที ่   
  Age  years, residing at  

ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   
Road  Tambon/Sub-district Amphoe/District  

จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์  หรอื 
Province  Postal Code  ; or 

 

 

 

ตดิอากรแสตมป์ 
20 บาท  

Duty Stamp 
Baht 20 



  

 

(3)  อายุ  ปี อยู่บา้นเลขที ่   
  Age  years, residing at  

ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   
Road  Tambon/Sub-district Amphoe/District  

จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์  หรอื 
Province  Postal Code  ; or 

 (4) นายชัย จรุงธนาภิบาล ต าแหน่งกรรมการอิสระ อายุ 71 ปี อยู่บ้านเลขที่ 555 ชัน้ 27 อาคารรสา วัน ทาวเวอร์บี  
ถนนพหลโยธนิ แขวงจตุจกัร เขตจตุจกัร กรุงเทพมหานคร 10900 หรอื 

Mr. Chai Jroongtanapibarn, Independent Director, Age 71 years, Residing at No. 555  Rasa One Tower B,  
27th Floor, Phaholyothin Road. Chatuchak Sub-District, Chatuchak District, Bangkok 10900 or 

 (5) นายไพบูลย์ คุจารีวณิช ต าแหน่งกรรมการอิสระ อายุ 69 ปี อยู่บ้านเลขที่ 555 ชัน้ 27 อาคารรสา วนั ทาวเวอร์บี  
ถนนพหลโยธนิ แขวงจตุจกัร เขตจตุจกัร กรุงเทพมหานคร 10900 หรอื 

Mr. Paiboon Kujareevanich, Independent Director, Age 69 years, Residing at No. 555  Rasa One Tower B,  
27th Floor, Phaholyothin Road. Chatuchak Sub-District, Chatuchak District, Bangkok 10900 or 

 (6) นายตรยัรกัษ์ เต็งไตรรตัน์ ต าแหน่งกรรมการอิสระ อายุ 57 ปี อยู่บ้านเลขที่ 555 ชัน้ 27 อาคารรสา วนั ทาวเวอร์บี  
ถนนพหลโยธนิ แขวงจตุจกัร เขตจตุจกัร กรุงเทพมหานคร 10900 

Mr. Trairak Tengtrirat, Independent Director, Age 57 years, Residing at No. 5 5 5  Rasa One Tower B,  
27th Floor, Phaholyothin Road. Chatuchak Sub-District, Chatuchak District, Bangkok 10900  

คนหนึ่งคนใดเพยีงคนเดยีวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจ้าเพื่อเขา้ประชุมและออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจ้าในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น 
ประจ าปี 2569 ของบริษัท วีร ันดา รีสอร์ท จ ากัด (มหาชน) ในวันพฤหัสบดีที่ 23 เมษายน 2569 เวลา 10.00 น. โดยการประชุม 
ผ่านสื่ออเิลก็ทรอนิกส์ (e-AGM) ภายใต้พระราชก าหนดว่าด้วยการประชุมผ่านสื่ออเิลก็ทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 และกฎเกณฑ์อื่นที่เกี่ยวขอ้ง 
หรอืทีจ่ะพงึเลื่อนไป ในวนั เวลา และสถานทีอ่ื่นดว้ย 

Only one of them as my/our proxy to attend and vote in the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of Veranda 
Resort Public Company Limited to be held on Thursday, April 23, 2026, 10.00 a.m. through electronic meeting (e-AGM) in 
accordance with Emergency Decree on Electronic Meetings, B.E. 2563 (2020), and other related laws and regulations, or at any 
adjournment thereof to any other date, time and place. 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมครัง้นี้ ดงันี้ 
I/We hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this Meeting as follows: 

 วาระท่ี 1  รบัทราบรายงานของคณะกรรมการประจ าปี และผลการด าเนินงานประจ าปี  
ส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2568 

Agenda Item 1 To acknowledge the reports of board of directors and operating results for  
the year ended 31 December 2025 

วาระนี้เป็นวาระเพื่อทราบ จงึไม่มกีารลงมต ิ 

This agenda item is for acknowledgment and requires no resolution. 

 วาระท่ี 2 พิจารณาอนุมติังบการเงินประจ าปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2568 

Agenda Item 2 To consider the approval of the financial statements for the year as of 31 December 2025 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 



  

 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
Approve Disapprove Abstain 

 วาระท่ี 3 พิจารณาอนุมัติการจัดสรรทุนส ารองตามกฎหมาย และการจ่ายเงินปันผล ส าหรับผล 
การด าเนินงานประจ าปี 2568 

Agenda Item 3 To consider the approval for the allocation of the statutory reserve and the dividend 
payment for the operating results of the year 2025 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
Approve Disapprove Abstain 

 วาระท่ี 4 พิจารณาอนุมติัการแต่งตัง้กรรมการแทนกรรมการท่ีออกจากต าแหน่งตามวาระ 
Agenda Item 4 To consider and approve the appointment of directors in replacement of those who must 

retire by rotation 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 การแต่งตัง้กรรมการทัง้ชุด 

Appoint the entire group of nominated directors 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
Approve Disapprove Abstain 

 การแต่งตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล 

Appoint each nominated director individually 

บุคคลทีไ่ดร้บัการเสนอชื่อ ผู้ช่วยศาสตราจารยศิ์ริพร มณีพนัธ์ 
Name of nominated director Assistant Professor Siriporn Maneepun  

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
Approve Disapprove Abstain 

บุคคลทีไ่ดร้บัการเสนอชื่อ นายภวฒัก ์องคว์าสิฏฐ์ 
Name of nominated director Mr. Pawatt Ongvasith 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
Approve Disapprove Abstain 

 



  

 

บุคคลทีไ่ดร้บัการเสนอชื่อ นายกิตติศกัด์ิ สพโชคชยั 
Name of nominated director Mr. Kittisak Sopchokchai 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
Approve Disapprove Abstain 

บุคคลทีไ่ดร้บัการเสนอชื่อ นายศิริวฒัน์ วงศจ์ารกุร 
Name of nominated director Mr. Siriwat Vongjarukorn 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
Approve Disapprove Abstain 
 

 วาระท่ี 5 พิจารณาอนุมติัค่าตอบแทนกรรมการบริษทั ประจ าปี 2569 
Agenda Item 5 To consider and approve the directors’ remuneration for the year 2026 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
Approve Disapprove Abstain 

 วาระท่ี 6 พิจารณาอนุมติัการแต่งตัง้ผู้สอบบญัชี และก าหนดค่าตอบแทนผู้สอบบญัชี ประจ าปี ส้ินสุด
วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2569 

Agenda Item 6 To consider the approval the appointment of auditors and determination the auditing fee 
for the year ended 31 December 2026 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
Approve Disapprove Abstain 

 วาระท่ี 7 พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 
Agenda Item 7 Other (if any) 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
Approve Disapprove Abstain 

 



  

 

(5) การลงคะแนนเสยีงของผู้รบัมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสอืมอบฉันทะนี้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้  
ไม่ถูกตอ้ง และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสยีงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้อืหุน้ 
In case the voting of the proxy in any agenda item fails to comply with the instructions in this proxy form, it shall be deemed 
that such voting is invalid and is not my/our voting as a shareholder. 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจนหรือในกรณีที่  ที่ประชุม 
มกีารพจิารณาหรอืลงมตใินเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวข้า้งต้น รวมถงึกรณีที่มกีารแก้ไขเปลีย่นแปลงหรอืเพิม่เตมิขอ้เทจ็จรงิ
ประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
In case I/we have not specified any instructions regarding my/our votes on any agenda item or such instructions are not 
clear, or in case the Meeting considers or resolves on any matters other than those specified above, including any 
amendment or addition of any facts, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems 
appropriate in all respects. 

กจิการใดทีผู่ร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชุมนัน้ ใหถ้อืเสมอืนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 

Any act(s) undertaken by the proxy at such meeting shall be deemed as my/our own act(s) in all respects. 

ลงชื่อ/Signed  ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
(  ) 

ลงชื่อ/Signed  ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
(  ) 

ลงชื่อ/Signed  ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
(  ) 

ลงชื่อ/Signed  ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
(  ) 

 

 

หมายเหตุ/Note: 

1. ผูถ้อืหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผูร้บัมอบฉันทะเพยีงรายเดยีวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสยีงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้ น 
ใหผู้ร้บัมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสยีงได้ 
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the Meeting and may not split the number 
of shares to many proxies to vote separately.  

2. วาระเลอืกตัง้กรรมการสามารถเลอืกตัง้กรรมการทัง้ชุดหรอืเลอืกตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล 
As regards to agenda to appoint directors, the Meeting may consider appointing the entire board or any director(s). 

3. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจ าต่อแบบหนังสอื  
มอบฉันทะแบบ ข. ตามแนบ 
In case there are additional agenda items to be considered other than those specified above, the proxy may use the Supplement to 
Proxy Form B as attached.



 

 

ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้อืหุน้ของ บรษิทั วรีนัดา รสีอรท์ จ ากดั (มหาชน) 

SUPPLEMENT TO PROXY FORM B 
Grant of proxy as a shareholder of Veranda Resort Public Company Limited 

ในการประชุมสามญัผูถ้อืหุน้ประจ าปี 2569 ของ บรษิทั วรีนัดา รสีอร์ท จ ากดั (มหาชน) ในวนัพฤหสับดทีี่ 23 เมษายน 2569 
เวลา 10.00 น. โดยการประชุมผ่านสื่ออเิลก็ทรอนิกส์ (e-AGM) ภายใตพ้ระราชก าหนดว่าดว้ยการประชุมผ่านสื่ออเิลก็ทรอนิกส ์พ.ศ. 2563 
และกฎเกณฑอ์ื่นทีเ่กีย่วขอ้ง หรอืทีจ่ะพงึเลื่อนไป ในวนั เวลา และสถานทีอ่ื่นดว้ย 

The 2026 Annual General Meeting of Shareholders of Veranda Resort Public Company Limited to be held on Thursday, 
April 23, 2026, 10.00 a.m. through electronic meeting (e-AGM) in accordance with Emergency Decree on Electronic Meetings, 
B.E. 2563 (2020), and other related laws and regulations, or at any adjournment thereof to any other date, time and place. 

 วาระที ่   เรื่อง   
Agenda Item    Re:  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
Approve Disapprove Abstain 

 วาระที ่   เรื่อง   
Agenda Item    Re:  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
Approve Disapprove Abstain 

 วาระที ่   เรื่อง   
Agenda Item    Re:  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
Approve Disapprove Abstain 
 
 



  

 

 วาระที ่   เรื่อง   
Agenda Item    Re:  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
Approve Disapprove Abstain 

 วาระที ่   เรื่อง   
Agenda Item    Re:  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
Approve Disapprove Abstain 

 วาระที ่   เรื่อง พจิารณาเลอืกตัง้กรรมการ (ต่อ)  
Agenda Item   To consider and approve the appointment of directors (Continued) 

ชื่อกรรมการ         
Name of director        
 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 

Approve Disapprove Abstain 
ชื่อกรรมการ         
Name of director        
 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 

Approve Disapprove Abstain 
ชื่อกรรมการ         
Name of director        
 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 

Approve Disapprove Abstain 
ชื่อกรรมการ         
Name of director        
 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 

Approve Disapprove Abstain 



 

 

หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค.  
(แบบทีใ่ชเ้ฉพาะกรณีผูถ้อืหุน้เป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตัง้ใหค้สัโตเดยีน (Custodian)  

ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดูแลหุน้) 
PROXY FORM C 

(For foreign investors appointing a custodian in Thailand to keep their shares in custody and care) 

เขยีนที ่   
Written at  

วนัที ่  เดอืน  พ.ศ.   
Date  Month  Year  

(1) ขา้พเจา้  สญัชาต ิ  อยู่บา้นเลขที ่   
I/We  Nationality residing at No.   

ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   
Road  Tambon/Sub-district Amphoe/District  

จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์   
Province  Postal Code   

ในฐานะผูป้ระกอบธุรกจิเป็นผูร้บัฝากและดูแลหุน้ (Custodian) ใหก้บั   
as the custodian of 

ซึง่เป็นผูถ้อืหุน้ของ บรษิทั วรีนัดา รสีอรท์ จ ากดั (มหาชน)  
who is a shareholder of Veranda Resort Public Company Limited  

โดยถอืหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม   หุน้ และ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสยีง ดงันี้ 
Holding a total number of  shares and a total of votes  votes, as follows 

หุน้สามญั   หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสยีง 
Ordinary shares shares, the number of votes  votes 

หุน้บุรมิสทิธ.ิ  หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสยีง 
Preferred shares shares, the number of votes  votes 

(2)  ขอมอบฉนัทะให ้
Hereby appoint: 

(1)  อายุ  ปี อยู่บา้นเลขที ่   
  Age  years, residing at  

ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   
Road  Tambon/Sub-district Amphoe/District  

จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์  หรอื 
Province  Postal Code  ; or 

(2)  อายุ  ปี อยู่บา้นเลขที ่   
  Age  years, residing at  

ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   
Road  Tambon/Sub-district Amphoe/District  

จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์  หรอื 
Province  Postal Code  ; or 

 

 

ตดิอากรแสตมป์ 
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(3)  อายุ  ปี อยู่บา้นเลขที ่   
  Age  years, residing at  

ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   
Road  Tambon/Sub-district Amphoe/District  

จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์  หรอื 
Province  Postal Code  ; or 

 (4) นายชัย จรุงธนาภิบาล ต าแหน่งกรรมการอิสระ อายุ 71 ปี อยู่บ้านเลขที่ 555 ชัน้ 27 อาคารรสา วัน ทาวเวอร์บี  
ถนนพหลโยธนิ แขวงจตุจกัร เขตจตุจกัร กรุงเทพมหานคร 10900 หรอื 

Mr. Chai Jroongtanapibarn, Independent Director, Age 71 years, Residing at No. 555  Rasa One Tower B,  
27th Floor, Phaholyothin Road. Chatuchak Sub-District, Chatuchak District, Bangkok 10900 or 

 (5) นายไพบูลย์ คุจารีวณิช ต าแหน่งกรรมการอิสระ อายุ 69 ปี อยู่บ้านเลขที่ 555 ชัน้ 27 อาคารรสา วนั ทาวเวอร์บี  
ถนนพหลโยธนิ แขวงจตุจกัร เขตจตุจกัร กรุงเทพมหานคร 10900 หรอื 

Mr. Paiboon Kujareevanich, Independent Director, Age 69 years, Residing at No. 555  Rasa One Tower B,  
27th Floor, Phaholyothin Road. Chatuchak Sub-District, Chatuchak District, Bangkok 10900 or 

 (6) นายตรยัรกัษ์ เต็งไตรรตัน์ ต าแหน่งกรรมการอิสระ อายุ 57 ปี อยู่บ้านเลขที่ 555 ชัน้ 27 อาคารรสา วนั ทาวเวอร์บี  
ถนนพหลโยธนิ แขวงจตุจกัร เขตจตุจกัร กรุงเทพมหานคร 10900 

Mr. Trairak Tengtrirat, Independent Director, Age 57 years, Residing at No. 5 5 5  Rasa One Tower B,  
27th Floor, Phaholyothin Road. Chatuchak Sub-District, Chatuchak District, Bangkok 10900  

คนหนึ่งคนใดเพยีงคนเดยีวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจ้าเพื่อเขา้ประชุมและออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจ้าในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น 
ประจ าปี 2569 ของบรษิัท วรีนัดา รสีอร์ท จ ากดั (มหาชน) ในวนัพฤหสับดีที่ 23 เมษายน 2569 เวลา 10.00 น. โดยการประชุมผ่าน 
สื่ออิเล็กทรอนิกส์ (e-AGM) ภายใต้พระราชก าหนดว่าด้วยการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 และกฎเกณฑ์อื่นที่เกี่ยวข้อง  
หรอืทีจ่ะพงึเลื่อนไป ในวนั เวลา และสถานทีอ่ื่นดว้ย 

Only one of them as my/our proxy to attend and vote in the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of Veranda 
Resort Public Company Limited to be held on Thursday, April 23, 2026, 10.00 a.m. through electronic meeting (e-AGM) in 
accordance with Emergency Decree on Electronic Meetings, B.E. 2563 (2020), and other related laws and regulations, or at any 
adjournment thereof to any other date, time and place. 

(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมครัง้นี้ ดงันี้ 
I/We hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this Meeting as follows: 

 มอบฉนัทะตามจ านวนหุน้ทัง้หมดทีถ่อืและมสีทิธอิอกเสยีงลงคะแนนได้ 
To grant proxy according to the total number of shares held and having the right to vote;  

 มอบฉนัทะบางส่วน คอื 
To grant proxy in partial portions:  

 หุน้สามญั หุน้ และมสีทิธอิอกเสยีงลงคะแนนได ้ เสยีง 

Ordinary shares shares, with the voting right of votes 

 หุน้บุรมิสทิธ ิ หุน้ และมสีทิธอิอกเสยีงลงคะแนนได ้ เสยีง 

Preferred shares shares, with the voting right of votes 

รวมสทิธอิอกเสยีงลงคะแนนไดท้ัง้หมด เสยีง 
Total voting right votes  

 



  

 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมครัง้นี้ ดงันี้ 
I/We hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this Meeting as follows: 

 วาระท่ี 1  รบัทราบรายงานของคณะกรรมการประจ าปี และผลการด าเนินงานประจ าปี  
ส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2568 

Agenda Item 1 To acknowledge the reports of board of directors and operating results for  
the year ended 31 December 2025 

วาระนี้เป็นวาระเพื่อทราบ จงึไม่มกีารลงมต ิ 

This agenda item is for acknowledgment and requires no resolution. 

 วาระท่ี 2 พิจารณาอนุมติังบการเงินประจ าปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2568 

Agenda Item 2 To consider the approval of the financial statements for the year as 31 December 2025 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เหน็ดว้ย       เสยีง 

Approve with     votes 

 ไม่เหน็ดว้ย      เสยีง 

Disapprove with     votes 

 งดออกเสยีง      เสยีง 

Abstain with     votes 

 วาระท่ี 3 พิจารณาอนุมัติการจัดสรรทุนส ารองตามกฎหมาย และการจ่ายเงินปันผล ส าหรับผล 
การด าเนินงานประจ าปี 2568 

Agenda Item 3 To consider the approval for the allocation of the statutory reserve and the dividend 
payment for the operating results of the year 2025 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เหน็ดว้ย       เสยีง 

Approve with     votes 

 ไม่เหน็ดว้ย      เสยีง 

Disapprove with     votes 

 งดออกเสยีง      เสยีง 

Abstain with     votes 



  

 

 วาระท่ี 4 พิจารณาอนุมติัการแต่งตัง้กรรมการแทนกรรมการท่ีออกจากต าแหน่งตามวาระ 
Agenda Item 4 To consider and approve the appointment of directors in replacement of those who must 

retire by rotation 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 การแต่งตัง้กรรมการทัง้ชุด 

Appoint the entire group of nominated directors 

 เหน็ดว้ย       เสยีง 

Approve with     votes 

 ไม่เหน็ดว้ย      เสยีง 

Disapprove with     votes 

 งดออกเสยีง      เสยีง 

Abstain with     votes 

 
 การแต่งตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล 

Appoint each nominated director individually 

บุคคลทีไ่ดร้บัการเสนอชื่อ ผู้ช่วยศาสตราจารยศิ์ริพร มณีพนัธ์ 
Name of nominated director Assistant Professor Siriporn Maneepun  

 เหน็ดว้ย       เสยีง 

Approve with     votes 

 ไม่เหน็ดว้ย      เสยีง 

Disapprove with     votes 

 งดออกเสยีง      เสยีง 

Abstain with     votes 

บุคคลทีไ่ดร้บัการเสนอชื่อ นายภวฒัก ์องคว์าสิฏฐ์ 
Name of nominated director Mr. Pawatt Ongvasith 

 เหน็ดว้ย       เสยีง 

Approve with     votes 

 ไม่เหน็ดว้ย      เสยีง 

Disapprove with     votes 

 งดออกเสยีง      เสยีง 

Abstain with     votes 

 

 



  

 

บุคคลทีไ่ดร้บัการเสนอชื่อ นายกิตติศกัด์ิ สพโชคชยั 
Name of nominated director Mr. Kittisak Sopchokchai 

 เหน็ดว้ย       เสยีง 

Approve with     votes 

 ไม่เหน็ดว้ย      เสยีง 

Disapprove with     votes 

 งดออกเสยีง      เสยีง 

Abstain with     votes 

บุคคลทีไ่ดร้บัการเสนอชื่อ นายศิริวฒัน์ วงศจ์ารกุร 
Name of nominated director Mr. Siriwat Vongjarukorn 

 เหน็ดว้ย       เสยีง 

Approve with     votes 

 ไม่เหน็ดว้ย      เสยีง 

Disapprove with     votes 

 งดออกเสยีง      เสยีง 

Abstain with     votes 

 วาระท่ี 5 พิจารณาอนุมติัก าหนดค่าตอบแทนกรรมการบริษทั ประจ าปี 2569 
Agenda Item 5 To consider and approve the directors’ remuneration for the year 2026 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เหน็ดว้ย       เสยีง 

Approve with     votes 

 ไม่เหน็ดว้ย      เสยีง 

Disapprove with     votes 

 งดออกเสยีง      เสยีง 

Abstain with     votes 

 วาระท่ี 6 พิจารณาอนุมติัการแต่งตัง้ผู้สอบบญัชี และก าหนดค่าตอบแทนผู้สอบบญัชี ประจ าปี ส้ินสุด
วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2569 

Agenda Item 6 To consider the approval the appointment of auditors and determination the auditing fee 
for the year ended 31 December 2026 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 



  

 

 เหน็ดว้ย       เสยีง 

Approve with     votes 

 ไม่เหน็ดว้ย      เสยีง 

Disapprove with     votes 

 งดออกเสยีง      เสยีง 

Abstain with     votes 

 วาระท่ี 7 พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 
Agenda Item 7 Other (if any) 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เหน็ดว้ย       เสยีง 

Approve with     votes 

 ไม่เหน็ดว้ย      เสยีง 

Disapprove with     votes 

 งดออกเสยีง      เสยีง 

Abstain with     votes 

(5) การลงคะแนนเสยีงของผู้รบัมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสอืมอบฉันทะนี้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้  
ไม่ถูกตอ้ง และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสยีงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้อืหุน้ 
In case the voting of the proxy in any agenda item fails to comply with the instructions in this proxy form, it shall be deemed 
that such voting is invalid and is not my/our voting as a shareholder. 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจนหรือในกรณีที่  ที่ประชุม 
มกีารพจิารณาหรอืลงมตใินเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวข้า้งต้น รวมถงึกรณีที่มกีารแก้ไขเปลีย่นแปลงหรอืเพิม่เตมิขอ้เทจ็จรงิ
ประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
In case I/we have not specified any instructions regarding my/our votes on any agenda item or such instructions are not 
clear, or in case the Meeting considers or resolves on any matters other than those specified above, including any 
amendment or addition of any facts, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems 
appropriate in all respects. 

 

 

 

 

 

 



  

 

กจิการใดทีผู่ร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชุมนัน้ ใหถ้อืเสมอืนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 

Any act(s) undertaken by the proxy at such meeting shall be deemed as my/our own act(s) in all respects. 

ลงชื่อ/Signed  ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
(  ) 

ลงชื่อ/Signed  ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
(  ) 

ลงชื่อ/Signed  ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
(  ) 

ลงชื่อ/Signed  ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
(  ) 

 

หมายเหตุ/Note: 

1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี้ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถือหุ้นที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตัง้ให้คสัโตเดียน 
(Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดูแลหุน้ใหเ้ท่านัน้ 
This Proxy Form C is used only for a shareholder registered as a foreign investor who appoints a custodian in Thailand to 
keep their shares in custody and care.  

2. หลกัฐานทีต่อ้งแนบพรอ้มกบัหนังสอืมอบฉนัทะ คอื 
Evidence required to be attached to the proxy form includes:  

(1) หนังสอืมอบอ านาจจากผูถ้อืหุน้ใหค้สัโตเดยีน (Custodian) เป็นผูด้ าเนินการลงนามในหนังสอืมอบฉนัทะแทน 
A power of attorney from the shareholder authorizing the custodian to sign the proxy form on his/her behalf; and 

(2) หนังสอืยนืยนัว่าผูล้งนามในหนังสอืมอบฉนัทะแทนไดร้บัอนุญาตประกอบธุรกจิคสัโตเดยีน (Custodian) 
A letter of confirmation that the undersigned of the proxy form is licensed to operate the custodian business.  

3. ผูถ้อืหุน้ที่มอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพยีงรายเดยีวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสยีงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยก
จ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสยีงได้ 
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the Meeting and may not split 
the number of shares to many proxies to vote separately.  

4. วาระเลอืกตัง้กรรมการสามารถเลอืกตัง้กรรมการทัง้ชุดหรอืเลอืกตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล 
As regards to agenda to appoint directors, the Meeting may consider appointing the entire board or any director(s). 

5. ในกรณีที่มวีาระที่จะพจิารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไวข้า้งต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิม่เติมได้ในใบประจ าต่อแบบ
หนังสอืมอบฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ 
In case there are additional agenda items to be considered other than those specified above, the proxy may use the 
Supplement to Proxy Form C as attached.



 

 

ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้อืหุน้ของ บรษิทั วรีนัดา รสีอรท์ จ ากดั (มหาชน) 

SUPPLEMENT TO PROXY FORM C 
Grant of proxy as a shareholder of Veranda Resort Public Company Limited 

ในการประชุมสามญัผูถ้อืหุน้ประจ าปี 2569 ของ บรษิทั วรีนัดา รสีอร์ท จ ากดั (มหาชน) ในวนัพฤหสับดทีี่ 23 เมษายน 2569 
เวลา 10.00 น. โดยการประชุมผ่านสื่ออเิลก็ทรอนิกส์ (e-AGM) ภายใตพ้ระราชก าหนดว่าดว้ยการประชุมผ่านสื่ออเิลก็ทรอนิกส ์พ.ศ. 2563 
และกฎเกณฑอ์ื่นทีเ่กีย่วขอ้ง หรอืทีจ่ะพงึเลื่อนไป ในวนั เวลา และสถานทีอ่ื่นดว้ย 

The 2026 Annual General Meeting of Shareholders of Veranda Resort Public Company Limited to be held on Thursday, 
April 23, 2026, 10.00 a.m. through electronic meeting (e-AGM) in accordance with Emergency Decree on Electronic Meetings, 
B.E. 2563 (2020), and other related laws and regulations, or at any adjournment thereof to any other date, time and place. 

 วาระที ่   เรื่อง   
Agenda Item    Re:  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เหน็ดว้ย       เสยีง 

Approve with     votes 

 ไม่เหน็ดว้ย      เสยีง 

Disapprove with     votes 

 งดออกเสยีง      เสยีง 

Abstain with     votes 

 วาระที ่   เรื่อง   
Agenda Item    Re:  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เหน็ดว้ย       เสยีง 

Approve with     votes 

 ไม่เหน็ดว้ย      เสยีง 

Disapprove with     votes 

 งดออกเสยีง      เสยีง 

Abstain with     votes 

 

 



  

 

 วาระที ่   เรื่อง   
Agenda Item    Re:  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เหน็ดว้ย       เสยีง 

Approve with     votes 

 ไม่เหน็ดว้ย      เสยีง 

Disapprove with     votes 

 งดออกเสยีง      เสยีง 

Abstain with     votes 

 วาระที ่   เรื่อง   
Agenda Item    Re:  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เหน็ดว้ย       เสยีง 

Approve with     votes 

 ไม่เหน็ดว้ย      เสยีง 

Disapprove with     votes 

 งดออกเสยีง      เสยีง 

Abstain with     votes 

 วาระที ่   เรื่อง   
Agenda Item    Re:  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as he/she deems fit.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เหน็ดว้ย       เสยีง 

Approve with     votes 

 ไม่เหน็ดว้ย      เสยีง 

Disapprove with     votes 



  

 

 งดออกเสยีง      เสยีง 

Abstain with     votes  

 วาระที ่   เรื่อง พจิารณาเลอืกตัง้กรรมการ (ต่อ)  
Agenda Item   To consider and approve the appointment of directors (Continued) 

ชื่อกรรมการ         
Name of director        

 เหน็ดว้ย       เสยีง 

Approve with     votes 

 ไม่เหน็ดว้ย      เสยีง 

Disapprove with     votes 

 งดออกเสยีง      เสยีง 

Abstain with     votes  

ชื่อกรรมการ         
Name of director        

 เหน็ดว้ย       เสยีง 

Approve with     votes 

 ไม่เหน็ดว้ย      เสยีง 

Disapprove with     votes 

 งดออกเสยีง      เสยีง 

Abstain with     votes  

ชื่อกรรมการ         
Name of director        

 เหน็ดว้ย       เสยีง 

Approve with     votes 

 ไม่เหน็ดว้ย      เสยีง 

Disapprove with     votes 

 งดออกเสยีง      เสยีง 

Abstain with     votes  

ชื่อกรรมการ         
Name of director        

 เหน็ดว้ย       เสยีง 

Approve with     votes 

 ไม่เหน็ดว้ย      เสยีง 

Disapprove with     votes 

 งดออกเสยีง      เสยีง 

Abstain with     votes  


